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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śórō, śáku
Arrieta: śáku, *śor̄ó
Bakio: śáku
Bermeo: śakó
Berriz: śáku, *śor̄ó, *śor̄óśaku
Bolibar: garísórō, śáku
Busturia: śorṓ
Dima: śáku, *śór̄o
Elantxobe: śórō
Elorrio: śáku
Errigoiti: śákú, *śór̄o
Etxebarri: śáku, *śór̄o
Etxebarria: śáku, sɔ̟ŕɔ̄
Gamiz-Fika: śakú, *śor̄ó
Getxo: mantárt̄o
Gizaburuaga: śórō, *śáku
Ibarruri (Muxika): śáku
Kortezubi: śáku, *ɣaríśorō
Larrabetzu: śáku, śákuto, *śór̄o
Laukiz: śáku
Leioa: śakú, *śakuśór̄o
Lekeitio: śáko
Lemoa: śáku, śórō
Lemoiz: śakú, *ɣaríśorō
Mañaria: śórō, śáku
Mendata: śáku
Mungia: śáku, *śór̄o
Ondarroa: śáku, *śór̄o
Orozko: śáku, *śór̄o
Otxandio: śáku, *śór̄o
Sondika: śórō
Zaratamo: śáku, *śór̄o
Zeanuri: śáku, *śór̄o
Zeberio: śórō, śáku
Zollo (Arrankudiaga): [ez da galdetu]
Zornotza: śáku, śórō

Araba

Aramaio: śáko, *śór̄o

Gipuzkoa

Aia: sakú
Amezketa: ɛrṓtasakú
Andoain: sakú
Araotz (Oñati): śáko
Arrasate: śáku, *śór̄o

Arroa (Zestoa): sáku
Asteasu: sakú
Ataun: sakú
Azkoitia: sáku
Azpeitia: śakú, sɔrɔ̄,́ sakú
Beasain: ɛrṓtaɣo saku
Beizama: sakú
Bergara: sáku, *sórō (?)
Deba: śɔŕɔ̄
Donostia: sáku, *parð̄él
Eibar: urúnetaakó śakú
Elduain: sakú
Elgoibar: irínsaku
Errezil: sakú, sɔrɔ̄́
Ezkio-Itsaso: sakú
Getaria: sá̟kú
Hernani: garísaɣú
Hondarribia: śakó, *śor̄úa (mark.)
Ikaztegieta: sakú, *sórṓa (mark.)
Lasarte-Oria: śakú
Legazpi: sakú, *sorṓ
Leintz Gatzaga: śáku
Mendaro: śakó, *śɔrɔ̄́
Oiartzun: sákó, sáku
Oñati: śórō, śáko
Orexa: ɛrṓtasáku
Orio: sakú
Pasaia: śáko
Tolosa: sákú
Urretxu: sáku
Zegama: sakú

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: śáka
Alkotz: sákué (mark.), kóśtalák (mark.)
Aniz: kośtál, óɣisaku, *sórō
Arbizu: sakú, śákak (mark.)
Beruete: sakó
Donamaria: oɣísakú, máis̯áku

Dorrao / Torrano: kóśtal
Erratzu: sakú
Etxalar: ɛrṓtako sáku, sɔrṓ
Etxaleku: sakú
Etxarri (Larraun): kośtál
Eugi: sakú, kośtálak (mark.)
Ezkurra: ɛrṓtaɣo sakú
Gaintza: sakú
Goizueta: sákú

Igoa: kośtál
Jaurrieta: sáku
Leitza: ɛrṓtarako sakú
Lekaroz: ɛrṓtako sáku
Luzaide / Valcarlos: sáku, sórō
Mezkiritz: kośtál, sákwetán (mark.)
Oderitz: sákukośtál
Suarbe: kóśtal
Sunbilla: ɛrṓteko sakó
Urdiain: sáku
Zilbeti: sakwétan (mark.)
Zugarramurdi: sakú

Lapurdi

Ahetze: sáku
Arrangoitze: sakú
Azkaine: sakú
Bardoze: sáku
Beskoitze: oɣísáku, sakwóɣi
Donibane Lohizune: saku
Hazparne: sakú
Hendaia: ogisakú
Itsasu: sáku
Makea: sáku
Mugerre: sakhu
Sara: sakú
Senpere: sáku
Urketa: sakú
Uztaritze: sáku

Nafarroa Beherea

Aldude: sakú
Arboti: sakhý
Armendaritze: sakú
Arnegi: sáku, sórū
Arrueta: sakú
Baigorri: saku
Bastida: sáku
Behorlegi: sáku
Bidarrai: sáku
Ezterenzubi: sáku
Gamarte: sakú
Garrüze: sákhu
Irisarri: sáku
Izturitze: sakhú
Jutsi: sakhu
Landibarre: sakú
Larzabale: sakhu

Uharte Garazi: sakú, oɣísakú

Zuberoa

Altzai: sákhy
Altzürükü: óɣisákhy

Barkoxe: sákhy
Domintxaine: sákhy
Eskiula: śákhy, śakhák (mark.)
Larraine: oɣisákhy
Montori: sákhy
Pagola: sákhy
Santa Grazi: sákhy
Sohüta: sakhú
Urdiñarbe: sákhy
Ürrüstoi: sákhy

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Azpeitia (G): sakú
Berriz (B): *śor̄óśaku
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1881. Mapa: saco / sac / sack  

GALDERA: 45120 ALG: 57

saku  
(-) zaku  
zakhu  
(ogi)zakhü  
garizagu  
zako  
saka  
sakha  
sakuto  
(-)zorro  
mantarto  
pardel  
(zaku)kostal  

- Bihia sorbaldan eramateko erabiltzen den oihalezko zorroaren 
izena jaso da.
- “Saku / Zaku” eta “sakuto”, hirurak, erantzuntzat hartu dira, 
nahiz eta toki guztietan ez izan tamaina berekoak.
- “Zorro handia” pertsona batek tripa handia duela adierazteko 
erabiltzen da zenbait herritan.
- Donamarian, ogi-zakuaz: Igual berroi kilo edo berroit'amar 
kilo... Iparraldeko zenbait herritan jasotakoaren arabera, laurogei 
kilo inguru jasan ditzake zakuak. Garrüzen, adibidez: Laatan oita 
bat kilo, latan oi kilo ta kilo at zakiaindako...
- Zenbait tokitan, “zaku” eta “zorro” bereizi egin dira. Bergaran, 
esate baterako: Zakúan sartu da gero esate akó arei zorrúa; 
errotára baldin badoia zorrúa... zakúa betetzen lagundu ídak, 
gero zorrúa erúateko. 

Getxo: Lonasko saku bet [“mantárto”].
Zeberio: Sorroa errotara urunegas eroaten dune, astoan eroaten gindune. 
Beizama: Própiyok izáte zian. Téla estú, fuértekikuá, zurí... lúzeguá, estúgó ta luzégó, astón 

luzén jartzekó... [“zakú”].
Orexa: Oso itxie bear du, eta beste klase bat... zaku lodi earra... oiala bezelakoa, zaku zuri bat, 

berezie izaten tzan [“errótazaku”].
Goizueta: Telazko zakua ta baita, zain posturara iña, larruzko zakua, eh? Auntza-larrua edo 

olakokin, zakua yosi ta...
Suarbe: Miárrak eta lúziak zirén kostálak. Garíe emán biar tzinueláik iríñe ittéko errotára edo 

óyetan ematen tzén, géro iríñe kartzéko buéltan... Ortáko zirén.
Donibane Lohizune: Ogi-zakuak kargatzen tzien bi xarretan danak or, bat nausieina ta bertzia 

bordarieina eta orra bat eta ona bertzia, ta ez gero bi zaku segidan orrat, zaku bat orra ta 
bertzia unat, naastekatuak izan daien ongi.

Irisarri: Eiháran pasátzen zen zakú irin huá... ua eialdía zen, eiaraldi bat, eihaldia.
Montori: Ogi-¡oiteko egunean zakuak emaiten nausiari. Bera hor izatea gertatzen zen. Bainan 

“afermie” eta “etxezañ” guti bazen herrian.


